OATCKUNA
MHCTUTYT No
MPABAM YETOBEKA

PyKkoBoacTBO No npaBam uenoBeka K Llenam B o6nactu
YCTOMUUBOro pa3BUTUA

BsaumocsAsb npas 4yesioBeKa C BCEMU Llenavu B obnacTu yCTOVNVIBOFO pasBMTUA U COOTBETCTBYHOLLMMKU 3aaavyaMu

Click on goal, target or instrument to expand details.
Use switch to change which column to be first.

Show first:
Targets
instruments
Llens 3apaua JloKymeHT Crarbfa / OnucaHue
1.1 BANY Show all articles

Caenartb ropoaa 1
HacesieHHble MyHKTbI
OTKPbITLIMM,
6e3onacHbIMH,
JKM3HECTONKUMM K
YCTONUUBLIMU.

Obecneuntb k 2030 roay 4nsA BCEX JH0AEN AOCTYN K HOPMasIbHOMY,
6esonacHoOMy ¥ NPUEMIEMOMY MO LIEHE UMb U OCHOBHLIM yCrlyram u
YNyYLIMTL COCTOAHME TPYLLOG 0 KAYECTBEHHO HOBOTO YPOBHS.

Indicators

11.1.1

JlonA ropoACKOro HaceneHus, NPOXUBAIOLETO B TpyLo6ax,
HedopmMasibHbIX NOCENEHUAX UMK B HEYAOBNETBOPUTENbHbIX
HKUULLHBIX YCIIOBUAX.

Bceo6Lyan Aexknapauus npas Yenosexa
(BAM4)

251

Kaxkabli 4enoBeKk UMeEeT NPaBO Ha TaKOM XXM3HEHHbIN YPOBEHb, BKIKOYAA MULLY, OAEKAY, XUIULLE, MEAULIMHCKUI yXOA 1 HeoBXxoauMoe
couunansHoe 06CnyX1BaHUe, KOTOPbIA HE0BX0ANM AN NoAAePKaHUA 340POBbA U GN1Ar0COCTOAHUA ero CaMoro U ero CeMbH, U NPaeo Ha
obecneyeHne Ha cnyyai 6e3paboTulbl, 60Ne3HU, MHBANMAHOCTH, BAOBCTBA, HACTYNEHUA CTAPOCTH UMM MHOTO Cy4an yTpaThl CPEACTB K
CyLeCTBOBaHH1IO NO He 3aBUCALLUM OT Hero o6cToATENLCTBAM.

MM3CKN

MexayHapoAHbI# NakT 06 9KOHOMUYECKMX,
coyMasnbHbIX W KymbTYPHBIX Npasax
(MM3CKM)

Show all articles

11.1

y‘-laCTByPOLL[Me B HactoAwemM MakTe rocyAapcTtea NpU3HaKT NpaBo KaXAoro Ha ,ClOCTaTOHHbIﬁ YKU3HEHHbIN YPOBEHb AN1A Hero U ero CeEMbM,
BKJ'IPOHaPOLL[Mﬁ AOCTaTo4yHOEe nNuTaHue, oaexay U Xunuiie, u Ha HenpepbiBHOE yny4ylieHne yCHOBMﬁ JKU3HK. I'ocyqapcma»yqacmmm
APpUMYT Haanexawue Mepbl K obecneyeHuto OCyLeCTB/IEHNA 3TOro Npaea, NpM3HaBaA BaXXHOe 3Ha4YeHne B 3TOM OTHOLLEHUH
MeXayHapoAHOro COTPYAHNYECTBA, OCHOBAHHOTO Ha CBOGOAHOM COrNacuu.

MKNPA

MexayHapoaHan KOHBEHUMA O NUKBUAALIUK
BCeX GOPM PacoBOW AUCKPUMUHALMK
(MKNPA)

Show all articles

5 B COOTBETCTBUM C OCHOBHbLIMM 06A3aTENLCTBAMM, U3MOXEHHBIMU B CTaTbe 2 HacToALeln KOHBEHLMM, roCyAapCTBa-y4aCTHUKM
00R3yHOTCSA 3aMpPeTuUTh 1 JIMKBMAMPOBATL PACOBYIO AUCKPUMUHALMIO BO BCEX €€ (hopMax U 06ecrneunTs PaBHONPABUE KaXIOTO YesioBeKa
nepea 3aKOHOM, 633 pasnnumMa pachl, UBeTa KOXH1, HAUMOHaNbHOro UM 3THUYECKOro NPOUCXOXAEHHUA, B OCOéeHHOCTM B OTHOLLUEHUK
OCYLLECTBNEHUA CneayoLLux npas:

5.e NpaB B 3KOHOMUYECKOM, COLMANbHON U KyNbTYPHOM 00M1acTsX, B YACTHOCTH:

5.e.iii

npasa Ha Xxunuuie;

KNIK
KoHBeHuunA 0 nukBnaaumun Bcex Gopm
AWUCKPUMUHALWW B OTHOLLIEHWM XKEHLLUH

(KIDX)

Show all articles

14.2 NocynapcTBa-y4acTHUKM MPUHAMAIOT BCE COOTBETCTBYHOLLME Mepbl ANA IMKBUAALWMN AUCKDUMUHALIMMA B OTHOLUEHWM KEHLLIUH B
CeNbCKUX panoHax, C TeM YTO6bI 06ECNEUNTL HA OCHOBE PABEHCTBA MYXUWH M KEHLLUMH UX Y4AcTUE B Pa3BUTUM CENbCKUX PAHOHOB U B
NOSTy4YEHUN BLITOA OT TAKOTO Pa3BUTHUA U, B HACTHOCTH, 0BECNEYNUBAIOT TaKUM XKEHLLMHAM NpaBo:

14.2.h

noNb30BaTbCA HAANEXALLUMMU YCIOBUAMM XM3HU, OCOBEHHO XUULLHBIMA YCIOBUAMM, CAHUTAPHLIMU YCIyramu, SMeKTpo- 1
BOZIOCHaBXEHWEM, a Takke TPaHCMOPTOM U CPeACTBAMMU CBA3U.

KN
KoHeeHuuA o npasax nisanuaos (KMA)

Show all articles
9.1 Ytobbl HaaenuTb MHBanNMA0B BO3MOXHOCTbLHO BECTU HEe3aBUCHUMbIN oépas )XXU3HU U BCECTOPOHHE y4yacTBOBaTb BO BCEX acneKrax
XU3HU, TOCyAapcTBa-y4aCcTHUKU NPUHUMAKOT HaAnexatlliue Mmepbl and obecneyenun nHBanMAam AoCTyna HapaBHe C APYTMMK K
q;msmuecxomy OKPY>XEHHUIO, K TPaHCNopTy, K MHq)OpMaL[MM U CBA3MU, BKIKOYaA MHq)OpMaLlMOHHO-KOMMyHMKaL[VIOHHbIe TEeXHONornm 1
CUCTEeMBbI, a TaKkke K Apyrum o6beKktam u ycnyram, OTKpPbITbIM UK NpeaocTaBniAeMbiM ANnA HAaCeNleHUA, Kak B TOPOACKUX, TaK U B CENbCKUX
paFmHax. ot Mepbl, KOTOPbIE BKNHOYAKT BbiABNEHWE U YCTpaHeHne I'IpeI'IF!TCTBMﬁ 7] éapbepOB, MelwarLwmx A0CTYNMHOCTHU, AOSIKHbI
pacnpoCTPaHATLCA, B YACTHOCTH:

1.a
Ha 34aHuA, A0POrK, TpaHCMNOPT U Apyrue BHYTPEHHWE U BHeLLUHWe OG'beKTbI, BK/IOYAA LUKOSbI, XXWUble A0Ma, MEAULUHCKKUE yYpeXxaeHna n
pabouune mecTa;

28.1

rOCyﬂapCTBa*y‘-laCTHMKM MPU3HAKT NpPaBo MHBANMAOB Ha AOCTaTOYHbIW XU3HEHHbIN YPOBEHb ANnA HUX CaMnUX U X CeMeFi, BK}'IIO‘-IaIOLLlMﬁ
AOCTaTO4YHOE NUTaHue, oaexay v Xunuile, N Ha HenpepbiBHOE yry4lleHne yCJ'IOBMﬁ XKU3HU U MPUHUMAIOT HaAnexatllyne Mmepbl K
obecneyeHunto u nooLpeHuto peanusauunm aToro npasa 6es ANCKpUMUHALMKU NO NPU3HAKY MHBANUAHOCTH.



https://sdg.humanrights.dk/ru/instruments?goal%255B0%255D=80
https://sdg.humanrights.dk/ru/targets2%253Ftarget%253D11.1
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D24
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D26
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D27
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D29
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D32

MKMATM

MexayHapoaHasa KOHBEHLWA O 3alluTe npas
BCEX TPYAALUUXCA-MUIPAHTOB U YSTIEHOB UX
cemeit (MKMTM)

Show all articles

43.1 TpyanLMecs-MUrpaHThl NOMb3YKTCA PaBHBIM PEXUMOM C rpaxaaHamMy rocyaapcTea paboTbl No HaiMy B OTHOLLEHUM:
43.1.d

obecneyeHus XUIbEM, B TOM YUCINE XUITbEM, NPeA0CTaBIAEMbIM NO NporpaMmMam coumanbHOro OGECHEHGHMH, W 3aluTbl OT
SKcnnyaTaluu Yepes apeHHyro nnary 3a xusbe;

UNDRIP
Jleknapauus o npaBax KOPEHHbIX HapooB

Show all articles
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KOpeHHbIe HapoAbl UMEeLOT NpaBo 6es AUCKpUMUHALMK Ha yny4lleHWe colnanbHO-OKOHOMUYECKUX yCJ'IOEMﬁ WX XXU3HW, B TOM Yucne, B
4acTHOCTH, B TAKUX oénacmx, KaK oépaaoaaHMe, 3aHATOCTb, I'Ipoq)eCCMOHaJ'IbHO*TeXHMHeCKaH MOAroTOBKa U NepenoAroToBKa,
o6ecneyeHne Xunbem, CaHUTapua, 3ApaBoOXPaHEeHUe U coumranbHoe obecneyeHue.

Escazu Agreement

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean

Show all articles

45

Each Party shall ensure that guidance and assistance is provided to the public —particularly those persons or groups in vulnerable
situations— in order to facilitate the exercise of their access rights.

5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the
request;

5.2.b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

53

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for
the provision of assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions
and specificities, for the purpose of promoting access and participation under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic
groups, receive assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize
and disseminate environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and
comprehensible manner, and periodically update this information and encourage the disaggregation and decentralization of

environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall strengthen coordination between the different authorities of
the State.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3.b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and
environmental licences or permits granted by the public authorities;

6.3.
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall
endeavour, where applicable, to ensure that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages
used in the country, and prepare alternative formats that are comprehensible to those groups, using suitable channels of communication.

6.9
Each Party shall promote access to environmental information contained in concessions, contracts, agreements or authorizations
granted, which involve the use of public goods, services or resources, in accordance with domestic legislation.
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6.10
Each Party shall ensure that consumers and users have official, relevant and clear information on the environmental qualities of goods and
services and their effects on health, favouring sustainable production and consumption patterns.

6.12

Each Party shall take the necessary measures, through legal or administrative frameworks, among others, to promote access to
environmental information in the possession of private entities, in particular information on their operations and the possible risks and
effects on human health and the environment.

71
Each Party shall ensure the public’s right to participation and, for that purpose, commits to implement open and inclusive participation in
environmental decision-making processes based on domestic and international normative frameworks.

7.2

Each Party shall guarantee mechanisms for the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or
updates with respect to projects and activities, and in other processes for granting environmental permits that have or may have a
significant impact on the environment, including when they may affect health.

7.3

Each Party shall promote the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates other than
those referred to in paragraph 2 of the present article with respect to environmental matters of public interest, such as land-use planning,
policies, strategies, plans, programmes, rules and regulations, which have or may have a significant impact on the environment.

7.4

Each Party shall adopt measures to ensure that the public can participate in the decision-making process from the early stages, so that
due consideration can be given to the observations of the public, thus contributing to the process. To that effect, each Party shall provide
the public with the necessary information in a clear, timely and comprehensive manner, to give effect to its right to participate in the
decision-making process.

7.5
The public participation procedure will provide for reasonable timeframes that allow sufficient time to inform the public and for its effective
participation.

7.6
The public shall be informed, through appropriate means, such as in writing, electronically, orally and by customary methods, and in an
effective, comprehensible and timely manner, as a minimum, of the following:

7.6.a
the type or nature of the environmental decision under consideration and, where appropriate, in non-technical language;

7.6.b
the authority responsible for making the decision and other authorities and bodies involved;

7.6.c
the procedure foreseen for the participation of the public, including the date on which the procedure will begin and end, mechanisms for
participation and, where applicable, the date and place of any public consultation or hearing; and

7.6d
the public authorities involved from which additional information on the environmental decision under consideration can be requested and
the procedure for requesting information.

7.7

The public’s right to participate in environmental decision-making processes shall include the opportunity to present observations through
appropriate means available, according to the circumstances of the process. Before adopting the decision, the relevant public authority
shall give due consideration to the outcome of the participation process.

7.8

Each Party shall ensure that, once a decision has been made, the public is informed in a timely manner thereof and of the grounds and
reasons underlying the decision, including how the observations of the public have been taken into consideration. The decision and its
basis shall be made public and be accessible.

7.9

The dissemination of the decisions resulting from environmental impact assessments and other environmental decision-making processes
in which the public has participated shall be carried out through appropriate means, which may include written, electronic or oral means
and customary methods, in an effective and prompt manner. The information disseminated shall include the established procedure to
allow the public to take the relevant administrative and judicial actions.

7.10
Each Party shall establish conditions that are favourable to public participation in environmental decision-making processes and that are
adapted to the social, economic, cultural, geographical and gender characteristics of the public.

711
When the primary language of the directly affected public is different to the official languages, the public authority shall ensure that means
are provided to facilitate their understanding and participation.
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Each Party shall promote, where appropriate and in accordance with domestic legislation, public participation in international forums and
negotiations on environmental matters or with an environmental impact, in accordance with the procedural rules on participation of each
forum. The participation of the public at the national level on matters of international environmental forums shall also be promoted, where
appropriate.

7.13

Each Party shall encourage the establishment of appropriate spaces for consultation on environmental matters or the use of those that are
already in existence in which various groups and sectors are able to participate. Each Party shall promote regard for local knowledge,
dialogue and interaction of different views and knowledge, where appropriate.

714

The public authorities shall make efforts to identify and support persons or groups in vulnerable situations in order to engage them in an
active, timely and effective manner in participation mechanisms. For these purposes, appropriate means and formats will be considered,
in order to eliminate barriers to participation.

13
Each Party, to the extent of its ability and in accordance with its national priorities, commits to provide the resources for national activities
that are needed to fulfil the obligations derived from the present Agreement.

EBponeiickaa coyuanbHana xapTma
EBpOI‘IeFICKaﬂ couunanbHaA xapTua
(nepecmoTpeHHas)

Show all articles

Part Il

CTOpOHbI cyuiTarT ana Ceéﬂ MMEILLMMK CUNY, KaK 3TO NpeayCMOTPEHO B YacTu |||, OéﬂsaTeanTBa, M3NOXEHHbIe B HWXecneayLmx
CTaTbAX U NyHKTaXx.

Part#l.31
Kaxabli yenoBek MMeeT NpaBo Ha Xusbe.

Part#l1.31
B uenax o6ecneyerus, 3P PEKTUBHOrO OCyLLECTBIIEHNA NpaBa Ha Xunbe CTOPOHbLI 06A3YIOTCA NPUHMMATL MEpEI, HanpaBneHHbIe Ha:

Part#l1.31.1
a favorecer el acceso a la vivienda de un nivel suficiente

Part#ll.31.2
to prevent and reduce homelessness with a view to its gradual elimination;

Part#l.31.3
caenartb LeHy Ha Xunbe A0CTYNHOM ANA S0AeH, He UMEtOLMX AOCTaTOYHbLIX CPEACTB.

PamouHas KOHBEHUMA O 3aluTe
HayWOHaNbHbIX MEHbLUWHCTB
PamouHan KoHBeHLMA 0 3aluTte
HauuoHanbHbIX MEHbLLUUHCTB

Show all articles

4.2

CTOpOHbI 06A3YIOTCA NPUHMMATL B HEOOXOAMMBIX Cry4anx Haanexalyue Mepel, C TeM YToBbl NOOLPATL BO BCEX 06n1acTaAxX
3KOHOMWYECKOM, COLIMANLHOM, MOMUTUYECKOH U KyNbTYPHOM XM3HU NONTHOE U NENCTBUTENBHOE PABEHCTBO MEXAY NULaMM,
NPUHAANEeXaLUMMK K HaLMOHaNbHOMY MEHBLUMHCTBY, U ML aMK, NPUHAZANEeXaLMMK K 60NbLUMHCTBY HaceneHua. B ceAsn ¢ aTum CTOPOHBI
ZOMKHLIM 06Pa30M YYUTLIBAOT 0COBOE MOSOXKEHWE NNL|, MPUHAANEXALLMX K HALMOHASbHLIM MEHbLUMHCTBAM.

ADRDM
American Declaration on the Rights and
Duties of Man

Show all articles

XI

Every person has the right to the preservation of his health through sanitary and social measures relating to food, clothing, housing and
medical care, to the extent permitted by public and community resources

ACHR
American Convention on Human Rights

Show all articles

26

The States Parties undertake to adopt measures, both internally and through international cooperation, especially those of an economic
and technical nature, with a view to achieving progressively, by legislation or other appropriate means, the full realization of the rights
implicit in the economic, social, educational, scientific, and cultural standards set forth in the Charter of the Organization of American
States as amended by the Protocol of Buenos Aires.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)

Show all articles
1.1
Everyone shall have the right to live in a healthy environment and to have access to basic public services.

Inter-American Convention on
discrimination against persons with
disabilities

Inter-American Convention on the
Elimination of All Forms of Discrimination
against Persons with Disabilities

Show all articles
]
To achieve the objectives of this Convention, the states parties undertake:

1.1
To adopt the legislative, social, educational, labor-related, or any other measures needed to eliminate discrimination against persons with
disabilities and to promote their full integration into society, including, but not limited to:
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lIl.1.a

Measures to eliminate discrimination gradually and to promote integration by government authorities and/or private entities in providing or
making available goods, services, facilities, programs, and activities such as employment, transportation, communications, housing,
recreation, education, sports, law enforcement and administration of justice, and political and administrative activities;

lIl.1.b
Measures to ensure that new buildings, vehicles, and facilities constructed or manufactured within their respective territories facilitate
transportation, communications, and access by persons with disabilities;

ll.1.c
Measures to eliminate, to the extent possible, architectural, transportation, and communication obstacles to facilitate access and use by
persons with disabilities;

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights

Show all articles
24
All peoples shall have the right to a general satisfactory environment favourable to their development.

ACRWC
African Charter on the Rights and Welfare of
the Child

Show all articles
52
State Parties to the present Charter shall ensure, to the maximum extent possible, the survival, protection and development of the child.

Maputo Protocol

Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women
in Africa

Show all articles

16

Women shall have the right to equal access to housing and to acceptable living conditions in a healthy environment. To ensure this right,
States Parties shall grant to women, whatever their marital status, access to adequate housing.

1.2

MpenoctasuTb BCeM k 2030 roay A0CTyn K 6e3onacHbIM, NpUemMnemMbiM
o LeHe, AOCTYNHLIM 1 YCTOMYNBLIM TPAHCMOPTHBIM CUCTEMaM,
NoBbICMB 6€30MaCHOCTL OPOXHOTO ABUXKEHUA, B YaCTHOCTH NyTeM
pacLUMpeHns ceTn 0BLLECTBEHHOMO TPaHCNopTa, YAENAA Npyu 3ToM
ocoboe BHUMaHWE HyXAam Noaei, HaxoAALLMXCA B YA3BUMOM
MOMOXEHWUM, EHLLIWMH, AETEN, MHBANWAOB W MOXMUIbIX NUL.

Indicators
11.2.1
ﬂOJ'IFl HaceneHud, nmeroLlero yﬂOGHblﬁ AOCTYyn K OGLLleCTBeHHOMy

TpaHcrnopty, B paaﬁHBKe no BOSpaCTHOH rpynne, nony u UHBaJIMAHOCTH.

MM3CKN

MexayHapoAHbI# NakT 06 AKOHOMUYECKMX,
coyMasnbHbIX W KyTbTYPHBIX Npasax
(MM3CKM)

Show all articles

2.2

y‘-laCTByPOLLlMe B HaCTOF!LLleﬁ MNakTe rocyaapcrea OﬁﬂSyIOTC‘Fl rapaHTMpoBaTh, YTO Npaea, NPOBO3ralleHHble B HacTodwemM I'IaKTe, ﬁyﬂyT
ocyujecTBnATbCA 6e3 KaKkoi Obl TO HU ObINIo ANCKPUMWUHALUW, KaK-TO B OTHOLLEHWWU pachl, LBeTa KOXHW, Nosia, A3biKa, Penuruu,
NONMTUTUHECKUX UITU UHbIX yﬁe)weHuﬁ, HalMOHanbHOro Ui counanbHOro NPOUCXOXAEHUA, UMYLLIECTBEHHOIO NONOXEHUA, POXXAEHUA Un
MHOro 0BCTOATENbLCTBA.

111

YuacTsytowiue B HacToALeM [NakTe rocynapcTsa NPU3HAKOT NPaBo KaX/A0ro Ha A0CTATOYHLIN XU3HEHHBIA YPOBEHb ANA HETO W ero CeMbH,
BK/TIOYAIOLLMIA AOCTATOUHOE NMUTAHWE, OAEXKAY U XKWIULLE, U HA HEMPEPLIBHOE YNYULLEHUE YCIIOBUI XU3HK. [OCYAAPCTBA-Y4ACTHUKM
NPUMYT HaANexalue Mepsl K 00ECNEYEHMIO OCYLLECTBNEHUA STOrO Npasa, NPU3HaBas BAXHOE 3HAYEHUE B 3TOM OTHOLLEHUM
MeXAyHapOAHOro COTPYAHUYECTBA, OCHOBAHHOTO Ha CBOGOAHOM COrMTachu.

KNK
KoHBeHUuA 0 nukBMAaLmm Bcex Gopm
AVUCKPUMHUHALUW B OTHOLLEHUU XEHLLNH

(KIK)

Show all articles

14.2 NocyaapcTBa-y4acTHUKM NPUHAMAIOT BCE COOTBETCTBYHOLLME Mepbl ANA NTIMKBUAALNN ANCKDUMUHALIMMA B OTHOLUEHWM XEHLLIMH B
CenbCKUX panoHax, ¢ TeM YTOBbl 06eCneynTb Ha OCHOBE PABEHCTBA MYXUWH W KEHLLMH UX Y4acTUe B Pa3BUTUM CENbCKUX PAHOHOB U B
NOSy4YEHUN BLIFOA OT TAKOTO Pa3BUTHUA U, B HACTHOCTH, 06ECNEYNBAIOT TaKUM XEHLLMHAM Npaso:

14.2.h

noNb3oBaTbCA HAANEXALLMMMU YCOBUAMM XKM3HU, OCOBEHHO XUIULLHBIMA YCIIOBUAMM, CAHUTAPHLIMMU YCIyramu, SMeKTpo- 1
BOZIOCHaBXEHWEM, a Takke TPaHCMOPTOM U CPeAICTBaMMU CBA3U.

Knu
KonseHuwua o npasax nusanuzaos (KMK)
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9.1 L‘|T06|::I HaaenuTb MHBanNnMA0B BO3MOXHOCTbLHO BECTU HE3aBUCHUMbIN oépas )XXU3HU U BCECTOPOHHE y4yacTBOBaTb BO BCEX acneKrax
XU3HU, TOCyAapCTBa-y4aCTHUKU NPUHUMAKOT HaAnexatlliue Mmepbl ang oéecnequMﬂ nHBan“Aam AoCcTtyna HapaBHe C APYTUMU K
¢M3W4€CKOMy OKPY>XEHHUIO, K TPaHCNopTy, K MHq)OpMaLtMM U CBA3MU, BKIKOYaA MHq)OpMaLlMOHHO-KOMMyHVIKaL[VIOHHbIe TEeXHONOornm n
CUCTEeMBbI, a TakkKe K Apyrum Oﬁ'beKTaM W ycnyram, OTKpbITbIM UTKM NpeAoCcTaBnAeMbIM ANA HaceneHnd, Kak B TOPOACKUX, TaK U B CENTIbCKUX
paﬁOHaXA ot Mepbl, KOTOPbIE BKNHOYAKT BbiABNEHWE U YCTpaHeHne npenmcmuﬁ 1] éapbepos, MeLlarLmx A0CTYNMHOCTHU, AOSDKHbI
PacnpoCTPaHATLCA, B YACTHOCTH:

9.1.a

Ha 34aHuA, A0POrK, TPaHCMNOPT U Apyrue BHYTPEeHHWe U BHeLLIHWe Oﬁ'beKTbI, BK/IOYAA LUKOJbI, XWUble A0MaA, MEAULUHCKKUE yUYpeXxaeHna u
pabouune mecTa;

9.1.b
Ha MHPOPMALMOHHBIE, KOMMYHUKALMOHHLIE U APYTUE CYXObI, BKIKOYAA SNEKTPOHHLIE CYXObl U KCTPEHHBIE CIYXObI.

9.2 I'ocynapcma»yqacmwm MPUHUMAIOT TaKkke Haanexaline Mepbl K Tomy, 4TOObI:

9.2.a

paapaéaTblBaTb MWHUMarbHble CTaHAapPThl U pyKOBOAALLME OPUEHTUPLI, NpeaycMaTpuBarolMe A0CTYNHOCTb 0GBEKTOB U YyCnyr, OTKPbITbIX
Wnu npeaocTtaBnfaeMblX AnA HaceneHud, BBOAUTb UX B }ZleﬁCTBMe ncneanTb 3a Ux coémo,qumeM;

9.2.b
o6ecneunBatb, 4TOBbl YaCTHbIE NPEANPUATUA, KOTOPbIE NPeANaralT OOBEKTHI U YCIYT1, OTKPLITLIE UMM MPEeAoCTaBNAEMbIE ANf
HacesIeHu1s, YUnTbIB/IM BCE aCMeKTbl AOCTYNMHOCTHU ANA UHBASIMAOB;
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45

Each Party shall ensure that guidance and assistance is provided to the public —particularly those persons or groups in vulnerable
situations— in order to facilitate the exercise of their access rights.

52
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the
request;

52b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

5.3

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for
the provision of assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions
and specificities, for the purpose of promoting access and participation under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic
groups, receive assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize
and disseminate environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and
comprehensible manner, and periodically update this information and encourage the disaggregation and decentralization of

environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall strengthen coordination between the different authorities of
the State.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3.b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3.d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and
environmental licences or permits granted by the public authorities;

6.3.i
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall
endeavour, where applicable, to ensure that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages
used in the country, and prepare alternative formats that are comprehensible to those groups, using suitable channels of communication.

6.9
Each Party shall promote access to environmental information contained in concessions, contracts, agreements or authorizations
granted, which involve the use of public goods, services or resources, in accordance with domestic legislation.

6.10
Each Party shall ensure that consumers and users have official, relevant and clear information on the environmental qualities of goods and
services and their effects on health, favouring sustainable production and consumption patterns.

6.12

Each Party shall take the necessary measures, through legal or administrative frameworks, among others, to promote access to
environmental information in the possession of private entities, in particular information on their operations and the possible risks and
effects on human health and the environment.

71
Each Party shall ensure the public’s right to participation and, for that purpose, commits to implement open and inclusive participation in
environmental decision-making processes based on domestic and international normative frameworks.
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7.2

Each Party shall guarantee mechanisms for the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or
updates with respect to projects and activities, and in other processes for granting environmental permits that have or may have a
significant impact on the environment, including when they may affect health.

7.3

Each Party shall promote the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates other than
those referred to in paragraph 2 of the present article with respect to environmental matters of public interest, such as land-use planning,
policies, strategies, plans, programmes, rules and regulations, which have or may have a significant impact on the environment.

7.4

Each Party shall adopt measures to ensure that the public can participate in the decision-making process from the early stages, so that
due consideration can be given to the observations of the public, thus contributing to the process. To that effect, each Party shall provide
the public with the necessary information in a clear, timely and comprehensive manner, to give effect to its right to participate in the
decision-making process.

7.5
The public participation procedure will provide for reasonable timeframes that allow sufficient time to inform the public and for its effective
participation.

7.6
The public shall be informed, through appropriate means, such as in writing, electronically, orally and by customary methods, and in an
effective, comprehensible and timely manner, as a minimum, of the following:

7.6.a
the type or nature of the environmental decision under consideration and, where appropriate, in non-technical language;

7.6.b
the authority responsible for making the decision and other authorities and bodies involved;

7.6.c
the procedure foreseen for the participation of the public, including the date on which the procedure will begin and end, mechanisms for
participation and, where applicable, the date and place of any public consultation or hearing; and

7.6.d
the public authorities involved from which additional information on the environmental decision under consideration can be requested and
the procedure for requesting information.

7.7

The public’s right to participate in environmental decision-making processes shall include the opportunity to present observations through
appropriate means available, according to the circumstances of the process. Before adopting the decision, the relevant public authority
shall give due consideration to the outcome of the participation process.

7.8

Each Party shall ensure that, once a decision has been made, the public is informed in a timely manner thereof and of the grounds and
reasons underlying the decision, including how the observations of the public have been taken into consideration. The decision and its
basis shall be made public and be accessible.

7.9

The dissemination of the decisions resulting from environmental impact assessments and other environmental decision-making processes
in which the public has participated shall be carried out through appropriate means, which may include written, electronic or oral means
and customary methods, in an effective and prompt manner. The information disseminated shall include the established procedure to
allow the public to take the relevant administrative and judicial actions.

710
Each Party shall establish conditions that are favourable to public participation in environmental decision-making processes and that are
adapted to the social, economic, cultural, geographical and gender characteristics of the public.

711
When the primary language of the directly affected public is different to the official languages, the public authority shall ensure that means
are provided to facilitate their understanding and participation.

712

Each Party shall promote, where appropriate and in accordance with domestic legislation, public participation in international forums and
negotiations on environmental matters or with an environmental impact, in accordance with the procedural rules on participation of each
forum. The participation of the public at the national level on matters of international environmental forums shall also be promoted, where
appropriate.

713

Each Party shall encourage the establishment of appropriate spaces for consultation on environmental matters or the use of those that are
already in existence in which various groups and sectors are able to participate. Each Party shall promote regard for local knowledge,
dialogue and interaction of different views and knowledge, where appropriate.




714

The public authorities shall make efforts to identify and support persons or groups in vulnerable situations in order to engage them in an
active, timely and effective manner in participation mechanisms. For these purposes, appropriate means and formats will be considered,
in order to eliminate barriers to participation.

13
Each Party, to the extent of its ability and in accordance with its national priorities, commits to provide the resources for national activities
that are needed to fulfil the obligations derived from the present Agreement.

ADRDM
American Declaration on the Rights and
Duties of Man
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1l

All persons are equal before the law and have the rights and duties established in this Declaration, without distinction as to race, sex,
language, creed or any other factor.

ACHR
American Convention on Human Rights
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26

The States Parties undertake to adopt measures, both internally and through international cooperation, especially those of an economic
and technical nature, with a view to achieving progressively, by legislation or other appropriate means, the full realization of the rights
implicit in the economic, social, educational, scientific, and cultural standards set forth in the Charter of the Organization of American
States as amended by the Protocol of Buenos Aires.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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8

The State Parties to this Protocol undertake to guarantee the exercise of the rights set forth herein without discrimination of any kind for
reasons related to race, color, sex, language, religion, political or other opinions, national or social origin, economic status, birth or any
other social condition.

18

Everyone affected by a diminution of his physical or mental capacities is entitled to receive special attention designed to help him achieve
the greatest possible development of his personality. The States Parties agree to adopt such measures as may be necessary for this
purpose and, especially, to:

18.a
Undertake programs specifically aimed at providing the handicapped with the resources and environment needed for attaining this goal,
including work programs consistent with their possibilities and freely accepted by them or their legal representatives, as the case may be;

18.c
Include the consideration of solutions to specific requirements arising from needs of this group as a priority component of their urban
development plans;

Inter-American Convention on
discrimination against persons with
disabilities

Inter-American Convention on the
Elimination of All Forms of Discrimination
against Persons with Disabilities
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]
To achieve the objectives of this Convention, the states parties undertake:

1.1
To adopt the legislative, social, educational, labor-related, or any other measures needed to eliminate discrimination against persons with
disabilities and to promote their full integration into society, including, but not limited to:

I.1.a

Measures to eliminate discrimination gradually and to promote integration by government authorities and/or private entities in providing or
making available goods, services, facilities, programs, and activities such as employment, transportation, communications, housing,
recreation, education, sports, law enforcement and administration of justice, and political and administrative activities;

IIl.1.b
Measures to ensure that new buildings, vehicles, and facilities constructed or manufactured within their respective territories facilitate
transportation, communications, and access by persons with disabilities;

1.c
Measures to eliminate, to the extent possible, architectural, transportation, and communication obstacles to facilitate access and use by
persons with disabilities;

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights

Show all articles
18.4
The aged and the disabled shall also have the right to special measures of protection in keeping with their physical or moral needs.

ACRWC
African Charter on the Rights and Welfare of
the Child

Show all articles

13.3

The State Parties to the present Charter shall use their available resources with a view to achieving progressively the full convenience of
the mentally and physically disabled person to movement and access to public highway buildings and other places to which the disabled
may legitimately want to have access to.
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13

Paclumputs k 2030 roay MacluTabel OTKPLITON AN BCEX U YCTONYMBOM
ypéaHmsauMm ¥ BOSMOXXHOCTHM AN AEMOKPaTUUYEeCKOro, KOMMJIEKCHOro U
yCTOl:NMBOI'O NJaHUPOBAHWA HACENEHHbIX MYHKTOB U yNpasiieHNA MU
BO BCEX CTpaHax.

Indicators

11.3.1

COOTHOLLIEHUE TEMIOB 3aCTPOMKW U TEMMNOB POCTA HACENEHHUA.
11.3.2

Jlons ropoAoB, B KOTOPbIX PEryNAPHO U Ha IEMOKPATUUECKOH OCHOBE
YHKUMUOHUPYIOT CTPYKTYpPLI, 0BecneyrBatoLye NpsamMoe yyactme
rpaXXaaHCKoro oémecma B rpaZloCTPOUTESTbHOM M1aHMPOBAHUU U
ynpassieHM rOPOACKMM XO3ANCTBOM

UNDHRD
JEKNAPALIMA O NMPABOSALLMTHUKAX
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8.1

Kaxzaplit yenosek MMeeT Npaso, MHAUBUAYASIbHO U COBMECTHO C APYTUMM, UMETb peasibHbli AOCTYN Ha HEAUCKPUMUHALIMOHHON OCHOBE K
y4acTuio B yNpas/ieHUM CBOEN CTPaHOW U BEAEHMM rOCYyAaPCTBEHHbIX Aen

8.2

310 BK/OYaeT, B YACTHOCTHU, NpaBo, MHAMBUAYabHO U COBMECTHO C APYrMMW, NpeACTaBnATb B NpaBUTeIbCTBEHHbIE OpraHbl U
yypexxaeHua, a Takke B opraHn3auyunu, saHumMmatoyeca BeAeHMemM rocyaapCTBeHHbIX Aen, KoUTUYeCKMe 3amevaHna 1 npeanoxeHua
OTHOCHUTENbHO YNy4leHUA X AeATEeNbHOCTU U NPpUBeKaTb BHUMaHue K J'I}060My acnekTy nx paéOTbl, KOTOprl:i MOXeT 3aTpyAHATb UK
caepxuBaTb NOOLpeHne, 3aLluTy U oCyLleCTB/IeHMe nNpaB YenoBeka U OCHOBHbIX CBOﬁOﬂ.

18.2

OTAaenbHbIM niMuam, rpynnam, yuypexzaeHnam n HenpaBUTENIbCTBEHHLIM OpPraHu3aumaM HaANeXUT UrpaTb BaXKHYHO POJSIb U HECTHU
OTBETCTBEHHOCTb B Aene ofecneyeHuns AEeMOKpaTUK, NOOLLPEeHUA NpaB YesioBeKa U OCHOBHbIX cBo60oA U coaeicTBuA MOOLLUPEHUO U
Pa3BUTUIO AEMOKPATUYECKUX 06LL[eCTE!, MHCTUTYTOB M NPOLECCOB.

BANY
Bceo6Lan Aexknapauus npas Yenosexa
(8ANY)
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211

Kaabii 4enoBek UMeeT NpaBo NPUHUMATbL y4acTUe B yNpaBeHun CBOE CTpaHo! HENOCPEeACTBEHHO UMK Yepe3 NOCPEACTBO CBOOOAHO
13BpaHHbIX NpeacTaBuTenen.

mnrnn
MexayHapoAHbI NaKT 0 rpaXaaHCKUX 1
nonutuyecknx npasax (M)
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25 Kaabli rpaxaaHnH [AOMKEH MMETb 63 Kakoi Gbl TO HU BbIN0 AUCKPUMUHALWM, YTOMUHAEMO B CTaTbe 2, U 6€3 HE0BOCHOBaHHbIX
OrpaHU4eHnin NpaBo ¥ BO3MOXHOCTb:

25.a

NPUHUMATb y4acT1e B BEAEHUU rOCyAaPCTBEHHbIX AEN Kak HeMmocpeACTBEHHO, TaK U Yepes NOCPEeACTBO CBOOOAHO BbIGPaHHbIX
npeacTasuTene;

25.b
ronocoBsatb 1 BbITb M3GPaHHBIM Ha NOANMHHLIX NEPUOAMYECKMUX BbIOOPaX, NPOM3BOAUMBIX HA OCHOBE BCEOOBLLEro paBHOro
136upaTenbHOro nNpasa npy TaiHOM rofocoBaH1K 1 obecneunBatoLLMx CBOGOAHOE BONEU3bABIEHUE u3bupartenen;

MKNPA

MexayHapoaHan KOHBEHLWA O NMKBUAALMM
BCeX GpOpM PacoBoi AUCKPUMUHALIUN
(MKJIPLI)

Show all articles

5 B COOTBETCTBMU C OCHOBHLIMM OGHSaTeﬂbCTBaMM, WU3NOXEHHLIMU B cTaTbe 2 Hacwnu.(eﬁ KOHBeHLlMM, rocyaapctea-y4acTHUKU
OﬁﬂayK)TCH 3anpeTnTb U IMKBUAMPOBATHL PacoBYyHO ANCKPUMUHALUIO BO BCEX €€ q;opmax 1 obecneunTb paBHOMpPaBWe KaXXA0ro YyenoseKka
nepea 3aKOHOM, 6es pasnnumAa pachl, UBeTa KOXH1, HauMoHanbHOro UM 3THAYECKOro NPOUCXOXAEeHUd, B 0COBEHHOCTH B OTHOLLIEHWUM
OCyLeCTB/IeHNA cneayolmMx npas:

5.c

NONUTUYECKMX NpaB, B YACTHOCTU Npaea y4yacTBoBaThb B Ebléopax — roJsiocoBaTh M BbICTAaB/MATL CBOKO KaHAMAATYpY — Ha OCHOBE
BceoGLuero W paBHOro MséupaTeanoro npasa, npasa NnpuMHMMaTb y4actue B ynpaBneHuu CTpaHOﬁ, PaBHO KaK 1 B PyKOBOACTBE
rocyAapCTBEHHbIMM ienamu Ha Nto6oM YPoBHE, a Takke npasa paBHOro A0CTyNa K rocyAapCTBEHHOW cnyx6e;

KneP
KoHBeHuwnA o npasax peberka (KMP)
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12.1

FocynapcTBa-yyacTHUKK obecneynBaioT pebeHKy, cnocobHOMY ChOpPMYMpoBaTh CBOW COBCTBEHHbIE B3rNAAbI, NPaBo cBOOOAHO
BbIpaXaTb 3TW B3rNAALI N0 BCEM BOMPOCaM, 3aTpariBaioluM pebeHka, npuyem Barnaaam pebeHka yaenaeTca AoMKHOE BHUMaHWE B
COOTBETCTBUM C BO3PACTOM U 3pENOCTbLIO pebeHKa.

KNIK

KOHBeHLlWFl 0 NMKBMAAUUK BCEX q)OpM
ANCKPUMUHALUU B OTHOLUEHUU KEHLLNH
(KNDK)
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7 I'ocynapcma-yqacmmm NPUHUMAKOT BCE COOTBETCTBYHLLIME Mepbl MO NMMKBMAALMU AUCKPDUMWHALIMK B OTHOLLEHWUN XEHLUWH B
NOSTIUTUYECKOW U OﬁLL[eCTBeHHOVI XKW3HU CTpaHbI U, B YAaCTHOCTH, OﬁeCI'IeLIMBaPOT XEeHL{MHaM Ha paBHbIX YCIIOBUAX C My>XYUHaAMWN NpaBo:
7.a

rofiocoBaTh Ha BCeX BbiBGopax v NyOnMuHbLIX pedepeHaymax 1 u3buparbcs Bo BCe NyONUUHO N3BMpaemble oprabi;

7.b
yyacTBoBath B pOPMYSIMPOBAHUM M OCYLLECTBIEHUW NONUTUKU NPABUTENBLCTBA M 3aHUMATL FOCYAAPCTBEHHbIE MOCTLI, @ TaKkKe
OCYLLIECTBNATL BCE rOCYAAPCTBEHHBLIE PYHKLMUM HA BCEX YPOBHAX rOCYAAPCTBEHHOTO YNPaBEHUS;

7.c
NPUHUMATL y4acTue B AeATeNIbHOCTU HeNnpaBUTESTbCTBEHHbIX Opl’aHMSaLlMﬁ n accouuauuﬁ, 3aHMMatromxeca npof)nemaMM OGLL[eCTBeHHOVI n
NOMIUTUYECKOW HU3HU CTpaHbl.

KN
KoHseHuua o npasax nusannaos (KMA)
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4.3

Mpu paspaboTke U NPUMEHEHUM 3aKOHOAATENBLCTBA U CTPATEMMi, HAaNPaBEHHbLIX HA OCYLLECTBIEHWE HACTOALLEN KOHBEHLMK, U B pamKax
ZPYrux NPOLIECCOB NPUHATMA PELLEHW NO BONPOCaM, KacatoLLMMCA WHBANIWAOB, rOCYAapCTBa-yHaCTHUKM TECHO KOHCYNbTUPYIOTCA C
uHBanuaamu, Brtovasa ﬂeTeﬁ-MHBaJ‘IMﬂOE, W aKTUBHO NPUBNEKAKT UX Yepes NpeacTaBnArLLne UX OpraHu3alun.

MKMTM

MexayHapoaHas KOHBEHLMA O 3aluuTe npas
BCEX TPYAALMXCA-MUrPAHTOB W YNEHOB UX
cemeit (MKIMTM)
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411

TpyAALLMECA-MUrPaHTBI U YNEHbI UX CEMEN UMEIOT MPaBo yyacTBOBaTbL B 0BLLECTBEHHOM XM3HM rocyAapcTBa CBOEro npebbiBaHuaA,
136upaTth 1 6biTb M3BPaHHLIMK B 3TOM roCyAapCcTBE B COOTBETCTBUN C 3aKOHOAATENLCTBOM 3TOTO rocyAapcTsa.
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41.2
FocyAapcTsa, KOTOPbIX 3TO KACAETCA, COAEHCTBYIOT, N0 Mepe HEOBXOAMMOCTH 1 B COOTBETCTBUN CO CBOUM 3aKOHOAATENbCTBOM,
OCYLLECTBEHNIO 3TUX MPas.

421

rOCyﬂapCTBa'yqaCTHMKM paccmMmaTpu1BakoT BONPOC O CO3AaHUKU npoueayp UnnM UHCTUTYTOB, Yepes NOCPEeACTBO KOTOPbLIX MOMN Obl
Y4YMTbIBATBCA KaK B rocyaAapcTBax NPOMCXOXAEHUA, TaK U B rocyapcTBax paﬁOTbI no HaﬁMy ocobble HYXAbl, YaAHUA N 06A3aHHOCTH
TPYAALWMUXCA-MUTPAHTOB M YIIEHOB UX CeMeFi, ¥ npeaycMaTtpuBaroT, B COOTBETCTBYHOLLUX CiyYyadx, BO3SMOXHOCTb TOro, YTOObI
TpyAAwmMUeca-MUrpaHThbl U YneHbl nx cemMei UMenu B 3TuX WHCTUTYTax CBOUX CBOGOEHO BblépaHHbIX npeﬂCTaBHTeﬂeﬁ.

42.2

FocysnapcTea paboTsl Mo HaWMy COAEHCTBYHOT, B COOTBETCTBUM C UX HALMOHATBbHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM, TOMY, YTOBbI C TPYAALYUMUCS-
MUIPaHTaMU U YSIEHAMM UX CEMEH KOHCYNTbTUPOBASIMCH NPU MPUHATAM PELLIEHUH, KACAIOLLMXCA XXNU3HU W yNpaBneHUa MeCTHbIMU
006LLyMHAMM, UK TOMY, YTOObI OHM Y4ACTBOBASM B MPUHATUM TaKUX PELLEHUH.

42.3
TpyAALLMECA-MUrPaHTLI MOTYT NOJIb30BaTLCA NONUTUYECKUMI NpaBamK B rocyaapcTee padoThbl o HaWMy, ECIM 3TO rocyAapcTBo B
ocyliecTB/ieHWe cBOero cyBepeHuTeTa npeaocrasnaeT UM Takue npasa.

Escazu Agreement

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean
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45

Each Party shall ensure that guidance and assistance is provided to the public —particularly those persons or groups in vulnerable
situations— in order to facilitate the exercise of their access rights.

5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the
request;

5.2.b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5121C)
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

5.3

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for
the provision of assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions
and specificities, for the purpose of promoting access and participation under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic
groups, receive assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize
and disseminate environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and
comprehensible manner, and periodically update this information and encourage the disaggregation and decentralization of

environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall strengthen coordination between the different authorities of
the State.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3.b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3.d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and
environmental licences or permits granted by the public authorities;

6.3.
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

10
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6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall
endeavour, where applicable, to ensure that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages
used in the country, and prepare alternative formats that are comprehensible to those groups, using suitable channels of communication.

6.9
Each Party shall promote access to environmental information contained in concessions, contracts, agreements or authorizations
granted, which involve the use of public goods, services or resources, in accordance with domestic legislation.

6.10
Each Party shall ensure that consumers and users have official, relevant and clear information on the environmental qualities of goods and
services and their effects on health, favouring sustainable production and consumption patterns.

6.12

Each Party shall take the necessary measures, through legal or administrative frameworks, among others, to promote access to
environmental information in the possession of private entities, in particular information on their operations and the possible risks and
effects on human health and the environment.

74
Each Party shall ensure the public’s right to participation and, for that purpose, commits to implement open and inclusive participation in
environmental decision-making processes based on domestic and international normative frameworks.

7.2

Each Party shall guarantee mechanisms for the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or
updates with respect to projects and activities, and in other processes for granting environmental permits that have or may have a
significant impact on the environment, including when they may affect health.

7.3

Each Party shall promote the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates other than
those referred to in paragraph 2 of the present article with respect to environmental matters of public interest, such as land-use planning,
policies, strategies, plans, programmes, rules and regulations, which have or may have a significant impact on the environment.

7.4

Each Party shall adopt measures to ensure that the public can participate in the decision-making process from the early stages, so that
due consideration can be given to the observations of the public, thus contributing to the process. To that effect, each Party shall provide
the public with the necessary information in a clear, timely and comprehensive manner, to give effect to its right to participate in the
decision-making process.

7.5
The public participation procedure will provide for reasonable timeframes that allow sufficient time to inform the public and for its effective
participation.

7.6
The public shall be informed, through appropriate means, such as in writing, electronically, orally and by customary methods, and in an
effective, comprehensible and timely manner, as a minimum, of the following:

7.6.a
the type or nature of the environmental decision under consideration and, where appropriate, in non-technical language;

7.6.b
the authority responsible for making the decision and other authorities and bodies involved;

7.6.c
the procedure foreseen for the participation of the public, including the date on which the procedure will begin and end, mechanisms for
participation and, where applicable, the date and place of any public consultation or hearing; and

7.6.d
the public authorities involved from which additional information on the environmental decision under consideration can be requested and
the procedure for requesting information.

7.7

The public’s right to participate in environmental decision-making processes shall include the opportunity to present observations through
appropriate means available, according to the circumstances of the process. Before adopting the decision, the relevant public authority
shall give due consideration to the outcome of the participation process.

7.8

Each Party shall ensure that, once a decision has been made, the public is informed in a timely manner thereof and of the grounds and
reasons underlying the decision, including how the observations of the public have been taken into consideration. The decision and its
basis shall be made public and be accessible.

11



7.9

The dissemination of the decisions resulting from environmental impact assessments and other environmental decision-making processes
in which the public has participated shall be carried out through appropriate means, which may include written, electronic or oral means
and customary methods, in an effective and prompt manner. The information disseminated shall include the established procedure to
allow the public to take the relevant administrative and judicial actions.

7.10
Each Party shall establish conditions that are favourable to public participation in environmental decision-making processes and that are
adapted to the social, economic, cultural, geographical and gender characteristics of the public.

711
When the primary language of the directly affected public is different to the official languages, the public authority shall ensure that means
are provided to facilitate their understanding and participation.

712

Each Party shall promote, where appropriate and in accordance with domestic legislation, public participation in international forums and
negotiations on environmental matters or with an environmental impact, in accordance with the procedural rules on participation of each
forum. The participation of the public at the national level on matters of international environmental forums shall also be promoted, where
appropriate.

7.13

Each Party shall encourage the establishment of appropriate spaces for consultation on environmental matters or the use of those that are
already in existence in which various groups and sectors are able to participate. Each Party shall promote regard for local knowledge,
dialogue and interaction of different views and knowledge, where appropriate.

714

The public authorities shall make efforts to identify and support persons or groups in vulnerable situations in order to engage them in an
active, timely and effective manner in participation mechanisms. For these purposes, appropriate means and formats will be considered,
in order to eliminate barriers to participation.

13
Each Party, to the extent of its ability and in accordance with its national priorities, commits to provide the resources for national activities
that are needed to fulfil the obligations derived from the present Agreement.

PamouHaA KOHBEHUMA O 3awuTe
HayWOHasNbHbIX MEHbLUMHCTB
PamouHan KOHBEHUMA O 3aLyunte
HauMOHasTbHbIX MEHBLUUHCTB
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15

CTOpOHbI 06R3yHOTCA CO3AaBaTh HEOOXOAUMBIE YCIOBUA ANA 3 PEKTUBHOTO YUYACTUS MWL, MPUHAANEKALLMX K HALIMOHANBHLIM
MEHbLUMHCTBAM, B KySIbTYPHOW, OOLLECTBEHHOM U 3KOHOMUUECKOW XKM3HH, @ TaKKe B BeAEHUM NYOIMUHBIX A, 0COBEHHO TeX, KOTOpble UX
Kacarotca.

ACHR
American Convention on Human Rights

Show all articles

26

The States Parties undertake to adopt measures, both internally and through international cooperation, especially those of an economic
and technical nature, with a view to achieving progressively, by legislation or other appropriate means, the full realization of the rights
implicit in the economic, social, educational, scientific, and cultural standards set forth in the Charter of the Organization of American
States as amended by the Protocol of Buenos Aires.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)

Show all articles

18

Everyone affected by a diminution of his physical or mental capacities is entitled to receive special attention designed to help him achieve
the greatest possible development of his personality. The States Parties agree to adopt such measures as may be necessary for this
purpose and, especially, to:

18.c
Include the consideration of solutions to specific requirements arising from needs of this group as a priority component of their urban
development plans;

Inter-American Convention on
discrimination against persons with
disabilities

Inter-American Convention on the
Elimination of All Forms of Discrimination
against Persons with Disabilities

Show all articles

Al

To the extent that it is consistent with their respective internal laws, the states parties shall promote participation by representatives of
organizations of persons with disabilities, nongovernmental organizations working in this area, or, if such organizations do not exist,
persons with disabilities, in the development, execution, and evaluation of measures and policies to implement this Convention

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights

Show all articles

131

Every citizen shall have the right to participate freely in the government of his country, either directly of through freely chosen
representatives in accordance with the provisions of the law.

24
All peoples shall have the right to a general satisfactory environment favourable to their development.
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ACRWC
African Charter on the Rights and Welfare of
the Child

Show all articles

13.1

Every child who is mentally or physically disabled shall have the right to special measures of protection in keeping with his physical and
moral needs and under conditions which ensure his dignity, promote his self-reliance and active participation in the community.

13.3

The State Parties to the present Charter shall use their available resources with a view to achieving progressively the full convenience of
the mentally and physically disabled person to movement and access to public highway buildings and other places to which the disabled
may legitimately want to have access to.

Maputo Protocol

Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women
in Africa

Show all articles

9.1

States Parties shall take specific positive action to promote participative governance and the equal participation of women in the political
life of their countries through affirmative action, enabling national legislation and other measures to ensure that:

9.1.a
women participate without any discrimination in all elections;

9.1.b
women are represented equally at all levels with men in all electoral processes;

9.1.c
women are equal partners with men at all levels of development and implementation of State policies and development programmes.

9.2
States Parties shall ensure increased and effective representation and participation of women at all levels of decision-making.

23
The States Parties undertake to:

23.a
ensure the protection of women with disabilities and take specific measures commensurate with their physical, economic and social
needs to facilitate their access to employment, professional and vocational training as well as their participation in decision-making;

UNFCCC

PamouHan KoHneHuua OpraHusauuu
O6beanHeHHbIx Hauuin 06 UsveHeHuun
Knumara

Show all articles

41

All Parties, taking into account their common but differentiated responsibilities and their specific national and regional development
priorities, objectives and circumstances, shall:

41.c

0Ka3blBalOT COAENCTBUE 1 COTPYAHUYAIOT B paspaboTke, NPUMEHEHNU U PACNPOCTPAHEHWH, BKIOYAA nepeaayy TEXHOMOMMI, METOAOB 1
NPOLECCOB, NPUBOAALLMX K OTPAHUUEHMIO, CHKEHMIO MW NPEKPALLIEHNIO aHTPOMOreHHbIX BbIOPOCOB NapHUKOBbIX ra3oB, He
perynupyemMbix MoHpeanbCKiM NpOTOKOSIOM, BO BCEX COOTBETCTBYIOLLMX CEKTOPAX, BKKOYAA SHEPreTUKY, TPAHCMOPT, NPOMbILLNEHHOCTb,
CenbcKoe X03ANCTBO, TECHOE XO3ANCTBO U yAaneH!e OTXOLA0B;

KonBeHuua O Bruonoruyeckom

Show all articles

PasHoo6pasun 14.1

KonBeHuwua O Bruonornyeckom Kaxxaas Jorosapusatowasics CTOPOHA, HACKOMBKO 3TO BO3MOXHO W LieNecoo6pasHo:

PasHoo6pasuu
14.1.a
BHeAPAET COOTBETCTBYIOLME NPOoLEeAypLI, TPeBYIoLLMe NPOBEAEHUA SKOMOMUUYECKOM AKCNEPTHU3bI CBOMUX NPEAnaraeMbiX NPOEKTOB,
KOTOPble MOryT OKasbiBaThb CyLLECTBEHHOE HebnaronpuATHOe BO3AeNCTBHe Ha GUONOrMyecKkoe pasHoobpasue, B LenAx npeaynpexaeH1a
UMK CBEAEHUA K MUHUMYMY Takux NOCEACTBUIA, W, Koraa 370 LienecoobpasHo, obecneynBaeT BOMOXHOCTH ANA yyacTua
06LLEeCTBEHHOCTH B Tak1x npoLeaypax;

1.4 MM3CKN Show all articles

AKTMBHSMDOBaTb ycunua no 3ailuuTte U oxpaHe BCEMUPHOTO KyNbTYPHOro
W NPpUPOAHOro Hacneaua.

Indicators

11.41

O6Lan cymma pacxoZioB B pacyeTe Ha AyLly HaceneHua Ha Lenu
COXPaHEHWA U 3aLLMThI BCETO KyNbTYPHOTO U MPUPOAHOTO HAceneH!a B
pas6uBKe Mo UCTOUHWKaM PUHAHCMPOBAHMA (YacTHble,
rocyAapCTBEHHbIE), TUMY HAacneana (KynbTypHOE, NPUPOAHOE) U YPOBHIO
rocyAapCTBEHHOW NOABEAOMCTBEHHOCTH (HaLMOHANbHbIN,
pervoHanbHbIA U MECTHbIA/MyHULMNANbHbIN)

MexayHapoAHbI# NakT 06 9KOHOMUYECKMX,
coyMasnbHbIX W KyTbTYPHBIX Npasax
(MM3CKIM)

15.2
Mepbl, KOTOpPbI€ A0MKHBI MPUHMMATBCA y4acTBYHLLUMA B HacToALlem Makte rocyaapcrtesamMu And NOJSIHOro ocCyLecTBieHnA 3TOro npaea,
BK/IHOYAKOT Te, KOTOpbIe HeOGXO,ClVIMbI ANA OXpaHbl, pasBUTUA U pacnpoCcTpaHeHua AOCTUXEHUIN HaYyK1 U KynbTypbl.

UNDRIP
[leknapauus 0 npaBax KOPEHHbIX HAPOZJ0B

Show all articles

11.1

KopeHHbIE HAPOAbI UMEIOT NPABO Ha COBMIOAEHNE 1 BO3POXKAEHNE CBOMX KyMbTYPHBIX TPAAULMIA U 00bI4aeB. TO BKIOYAET B cebA npaso
Ha COXpaHeHue, 3aLLUUTy 1 Pa3BUTUE NPEXHNX, HBIHELUHUX U ByAyLLMX GOPM NPOABIEHNA WX KYSbTYPbI, TaKUX, KaK apXEONOrMUYECKHUE 1
MCTOPUYECKME OBBEKTLI, NAMATHUKM MaTEPUanbHOM KymbTypbl, PUCYHKK, 0OPAALI, TEXHOMOMMK, N300PA3UTENLHOE 1 UCTIONHUTENBCKOE
WCKYCCTBO ¥ NnuTeparypa.

11.2

[ocynapcTBa obecneynBaroT cpeAicTBa NPaBoBoW 3aLluThl Yepe3 9P HEKTUBHLIE MeXaHW3Mbl, KOTOpbIE MOTYT BKItOYaThb B ceda
PEecTUTYLMio, paspaboTaHHble COBMECTHO C KOPEHHBIMMU HAPOAAMM, B OTHOLLEHUU UX KYNIbTYPHOW, MHTENNEKTyanbHOMW, PenurnosHoin 1
KyNbTOBOW COOCTBEHHOCTH, OTHYX/AEHHON 6e3 UX CBOGOAHOrO, NPeABaPUTENIBHOTO U OCO3HAHHOTO COMNACcUA UMW B HAapyLUEHUE UX
3aKOHOB, TPAAWLMIA U 0BblYaes.
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121

KopeHHbIE HapOAbl UMEIOT NPaBo cobntoaaTth, OTNPAaBNATL, Pa3BUBaTh U NepeAaBaTb CBOU AyXOBHbIE 1 PENUTMO3HbIE TPAANULMUK, 00bIYau
1 06pAAbI; NPaBO COXPaHATL, OXPaHATL W MoceLlaTb 63 MOCTOPOHHETO MPUCYTCTBUSA CBOU MECTA PENIUTUO3HOTO W KyNbTYPHOTO 3HAYEHUA;
npaBo No/b30BaTLCA U PACMOPAXATECA CBOMMI 0OPAAOBLIMM NPeAMETamMK U MPABO XOPOHUTb Ha POAMHE OCTaHKM CBOMX YMEPLUNX.

12.2

rOCyﬂapCTBa CcTpemMATcAa 06€eCcneynTb BO3MOXHOCTb AO0CTyna K HaxoAALWwMMCH y HUX OﬁpHHOEbIM npeaveTram U oCTaHKam yMepLunx w/unu
WMX BO3BpALLeHMA Ha POAUHY B pamMKax cnpaBeAsiMBbIX, TDAHCNAPEeHTHbIX 1 3¢¢eKTMBHbIX MexaHU3MOB, paapaGOTaHHbIX COBMECTHO C
COOTBETCTBYHLLIUMU KOPEHHBIMWU HApPOAaMU.

31.1

KopeHHble HapoAkl MMEIOT NPaBo Ha COXPaHEHUE, KOHTPOSIb, OXPaHy W Pa3BUTUE CBOErO Ky/IbTYPHOTO HACNEAs, TPAANLNOHHBIX 3HAHU
1 TPAANLIMOHHBIX (POPM KySIbTYPHOTO BEIPKEHUA, @ TaKKe NPOABNEHU UX HayUYHbIX 3HAHWI, TEXHOMOTMI U KyNbTyphbl, BKIKOYanA NtoAcKue
1 TEHETUYECKNE PECYPChI, CEMEHA, NeKapCTBa, 3HaHUA CBOMCTB dayHbl U (IOpbl, TPAAWULMM YCTHOTO TBOPYECTBA, NIUTepaTypHbie
NPOM3BEAEHNA, PUCYHKH, CMIOPT U TPAAULIMOHHBIE MIPbl U N306PA3UTENBHOE U UCMIONTHUTESNBCKOE MCKYCCTBO. OHM UMEIOT Takke Npaso Ha
COXPaHEHWE, KOHTPOSb, 3ALLMTY U PA3BUTUE CBOEH MHTENNEKTYaNbHOW COOCTBEHHOCTH Ha TaKoe KyNbTypHOE Hacneane, TpaauLMOHHbIE
3HAHWA W TPAAULIMOHHBIE POPMbI BHIPKEHHUA KyTbTypbI.

Escazu Agreement

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean

Show all articles

4.6

Each Party shall guarantee an enabling environment for the work of persons, associations, organizations or groups that promote
environmental protection, by recognizing and protecting them.

5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the
request;

5.2b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

53

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for
the provision of assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions
and specificities, for the purpose of promoting access and participation under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic
groups, receive assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize
and disseminate environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and
comprehensible manner, and periodically update this information and encourage the disaggregation and decentralization of

environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall strengthen coordination between the different authorities of
the State.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3.b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3.d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and
environmental licences or permits granted by the public authorities;

6.3.i
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall
endeavour, where applicable, to ensure that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages
used in the country, and prepare alternative formats that are comprehensible to those groups, using suitable channels of communication.

14
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9.1
Each Party shall guarantee a safe and enabling environment for persons, groups and organizations that promote and defend human rights
in environmental matters, so that they are able to act free from threat, restriction and insecurity

9.2

Each Party shall take adequate and effective measures to recognize, protect and promote all the rights of human rights defenders in
environmental matters, including their right to life, personal integrity, freedom of opinion and expression, peaceful assembly and
association, and free movement, as well as their ability to exercise their access rights, taking into account its international obligations in the
field of human rights, its constitutional principles and the basic concepts of its legal system.

9.3
Each Party shall also take appropriate, effective and timely measures to prevent, investigate and punish attacks, threats or intimidations
that human rights defenders in environmental matters may suffer while exercising the rights set out in the present Agreement.

10.2
Each Party, in line with its capacities, may take, inter alia, the following measures:

10.2.a
train authorities and civil servants on environmental access rights;

10.2.b
develop and strengthen environmental law and access rights awareness-raising and capacity-building programmes for, inter alia, the
public, judicial and administrative officials, national human rights institutions and jurists;

10.2.c
provide the competent institutions and entities with adequate equipment and resources;

10.2d
promote education and training on, and raise public awareness of, environmental matters, through, inter alia, basic educational modules
on access rights for students at all levels of education;

10.2.e
develop specific measures for persons or groups in vulnerable situations, such as providing interpreters or translators in languages other
than official languages when necessary;

10.2.f
acknowledge the importance of associations, organizations or groups that train the public on or raise public awareness of access rights;

10.2.9
strengthen capabilities to collect, retain and evaluate environmental information.

PamouHaf KOHBEHLHMA O 3aluTe
HayWOHaNbHbIX MEHbLUUHCTB
PamouHan KoHBeHLMA 0 3aluTe
HauuoHanbHbIX MEHbLLLUUHCTB
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5.1

CTOPOHbI 06A3YIOTCA NOOLLPATL CO3AaHNe BaronPUATHLIX YCIOBUIA, NO3BONAIOLMX 06eCneynTb Nuuam, NpUHaanexatum K
HaLWOHasbHbIM MEHbLLIMHCTBaM, BO3MOXHOCTW NOAAEPXMUBATL U pa3BUBaThb CBOIO Ky/bTypy, @ TakKe COXPaHATb OCHOBHbIE 3MIEMEHTbI UX
€aMOBbITHOCTH, & UMEHHO: PENTUTIO, A3bIK, TPAAULIMI U KyNbTYPHOE Hacneane.

5.2

Bes yLLlepéa AnA Mep, NPpUHUMaeMbIX B paMKax cBoen OﬁLL[eﬁ MHTerpaLlMOHHOl;I MONMUTUKK, CTOpOHbI BO3AEpPXMBAKOTCA OT TIOBBIX
MONMUTUYECKUX UITN NPAKTUYECKUX ﬂeﬁCTBHFI, UMEoLLMX Lenbio aCCUMUNALMUIO NTUL, NPUHAANEXALLNX K HALMOHaIbHbIM MEHbLLUUHCTBaM,
BOMPEKKU UX BOJIE, U 3aLLMLLAI0T 3TUX NTUL OT no6bIX }JeﬁCTBMH, HanpaefeHHbIX Ha Takyto aCCUMUNALUIO.

6.1

CTOPOHbI MOOLLPAIOT AyX TEPNUMOCTH U AMANOT MEXAY KyNbTypamu, a Takke NpUHUMAtOT 3 PEKTUBHbIE Mepbl MO COAEHCTBUIO
B3aMMHOMY YBaKEHHIO, B3aUMOMOHUMAHUIO W COTPYAHUYECTBY MeXAY BCEMM NULaMK, NPOXKMBAIOLLMMU Ha UX TEPPUTOPUM, HE3ABMCHUMO
OT UX STHUYECKOW, KYSIbTYPHOM, A3LIKOBOW UM PENUIMO3HON NPUHAANEXHOCTH, 0COBEHHO B 06nacT1 06pa3oBaHua, KynbTypbl U COEACTB
MHpOpMaLUK.

9.1

CTOpOHbI 06F|3yPOTCF| Npu3HaBaTb, YTO NPaBo nro6oro nuvua, NnpuHaanexawyero K HayMoHasibHOMY MEeHbLUUHCTBY, Ha CBOGOﬂy Bblp2)XeHUA
MHEHUA BKIKOYaeT CBOGO,ﬂy npuaepxumeaTbCca KaKoro-nmbo MHeHus 1 CBOGOﬂy nony4yatb u obmeHuBaTbCA MHq)OpMaL[Heﬁ nwnu naeAamu Ha
A3bIKe MEHbLUMHCTBA 6e3 BMeLLaTensCTBa Co CTOPOHbI rOCyﬂapCTBeHHOﬁ BNacTtu U He3aBUCUMO OT rpaHuu. B pamMKax CBOUX NpaBOBbIX
CcuUcTem CTOpOHbI OﬁeCI'IeLIMBalOT, 4TOObI NiMua, npyuHaanexatiyue K HauMoHanbHbIM MeHbLUMHCTBaM, He noABeprasivcb AUCKpUMUHALNK B
OTHOLUEHUN A0oCTyna K cpeaAcTBam MHq)OpMaLlMM.

9.2
MonoxeHua nyHKkTa 1 He NpenATcTBYoT CTOPOHAaM BBOAUTL 63 KaKoH-NMB0 AMCKPUMUHALIMK U HA OCHOBE OOBLEKTUBHLIX KPUTEPUEB
NULEH3MPOBaHWe AeATENbHOCTU NMPEANPUATUI PAAMOBELLAHUSA, TENEBU3UOHHOMO BELL@aHUA UK KWHeMaTorpada.
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9.3

CTOpPOHbI He NPENATCTBYHOT CO3aHUI0 U UCMONb30BaHMIO NeYaTHbIX CPEACTB MHPOPMALMK NULAMM, MPUHAANEXALLUMU K HALMOHANbHLIM
MeHbLUMHCTBaM. B pamkax 3aKoHOAATENLCTBA, PEryMpYHOLLEro AEATENLHOCTL PAAUOBELLAHUA U TENEBU3MOHHOIO BeLaHns, CTOPOHbI
06ecneunBatoT, HACKOMBKO 3TO BO3MOXHO W C Y4ETOM MOSTOKEHUI NYHKTA 1, TULaM, NPUHAANEXALLUM K HALMOHAMbHBIM MEHBLUMHCTBAM,
BO3MOXHOCTb CO3AaHUA U UCMONb30BAHNA COBCTBEHHbBIX CPEACTB MHDOPMALUH.

9.4
B pamKax CBOMX NpaBOBbIX CUCTEM CTOpOHbI NPUHUMAIKOT HaAnexatlluue mepbl And obnerueHua AoCTyna nuuy, NpuHaanexawmx K
HalMoHanbHbIM MEHbLUWMHCTBAaM, K CpeaAcTBamM MHq)OpMaLlMM ANd noowipeHna TepnMmMocTu 1 obecneyeHua KynbTypHOro nitopanuama.

10.1
CTOPOHbI 0653yHOTCA NPU3HABaTh 3a NHGBIM ILOM, MPUHAAMNEXALLMM K HALMOHANBHOMY MEHBLUWHCTBY, MPaBo CBOBOAHO U
6ecnpenaTCTBEHHO NOJIb30BATLCH A3LIKOM CBOErO MEHBLUMHCTBA YCTHO M MUCLMEHHO B YACTHOM XM3HU W MyGIMYHO.

10.2

B paiioHax TpaauLMoHHOro NPOXMBaHUA, a Takke Tam, rae uua, NpUHaanexallme K HauoHa bHbIM MEeHbLUMHCTBaM, COCTaBAT
3HAYUTENBHOE YUCIIO, B CIyYanX, EC/IM 3TW NMLa NPOCAT 00 3TOM U eCru Takue NpockObl OTBEYAIOT peasibHbIM NoTPe6GHOCTAM, CTOPOHbI
ByAyT CTPEMUTLCA 06eCNeUmnTb, HACKONBKO 3TO BO3MOXHO, YCIOBMA, MO3BOMAOLLME MCNONBb30BATbL A3bIK MEHLLUMHCTBA B OTHOLLEHUAX
Mexay 3TUMKU nuuamMi 1 aAMUHUCTPaTUBHBIMU BNacTAMA.

1.1

CTOpOHbI OéHSyPOTCH npu3HaBaTb 3a ntoBbIM nvuoMm, NnpuHaanexatlum K HaMoHaibHOMY MEHbLUMHCTBY, NPaBo NoJib30BaTbCA cBoew
q)aMM}'IMeH (I'IanOHMMOM), MMeHaMn U OTYeCTBOM Ha A3blKe 3TOr0 MEHbLUMHCTBA, a TakKe NpaBo Ha UX Oq)MLlVIaJ'IbHOe npusHaHue B
COOTBETCTBUM C yCroBUAMU, NPEAYCMOTPEHHBIMW UX NPABOBLIMW CUCTEMaMMU.

11.2
CTOPOHbI 06A3YIOTCA NPU3HABaTh 3a NHGBIM ILOM, MPUHAANEXALLWUM K HALMOHANBHOMY MEHBLUMHCTBY, NPaBO pasmeLLaTb ny6anyHo
BbIBECKM, HAAMUCH W APYTYIO MHPOPMALMIO YAaCTHOrO XapaKTepa Ha A3blke CBOEro MEHbLUMHCTBA.

1.3

B paﬁOHaX TPaAULUOHHOrO NPOXUBAHUA 3HAYUTENIbHOrO YAcnia N, NpUHaAnexatwmnx K HauMoHasibHOMY MEeHbLUUHCTBY, CTOpOHbI B
pamMKax CBOUX NpaBOBbIX CUCTEM, BKJIKOYaA B Cllyyae HeOéXO,ClMMOCTM cornatweHua ¢ Apyrumu rocyaapcteamu, 6yl:lyT CTpemMmnTbCAa, C
YY4E€TOM KOHKPETHbIX yCJ'IOEMH, yCTaHaBnuBaTth ykasaTtesnu ¢ TpaaAULMOHHBIMX MECTHBIMWU HAUMEHOBaHUAMU, Ha3BaHUAMM yNuLy U C ,qpyroﬁ,
I'IpelZlHaSHa‘-leHHOlji AnA HaceneHua TOI'IOI'paq)MLIeCKOlji MHqJOpMaLlMeﬁ, TaKkxe U Ha A3blke MEeHbLUUHCTBA, €C/11 B TaKon MHq)OpMaL[HH
nmeeTcA AoCcTaTo4vyHanA I'IOTpeéHOCTb.

121
CTOPOHBI B Cly4ae HE0BX0AUMOCTH MPUHAMALOT Mepbl B 0611aCT 06pa3oBaHmns U Hay4YHbLIX UCCNEA0BaHUH C LIENbO NOOLYPEHUS 3HAHUA
KyNbTYpbl, UCTOPUM, A3BIKA U PENTUMMK KaK CBOMX HALMOHANBHBIX MEHBLUMHCTB, TaK U GOMbLUMHCTBA HACENEHHs.

14.1
CTOpPOHbI 06A3YIOTCA NPU3HaBaTh 3a NHOGLIM JILOM, MPUHAANEXALLMM K HAaLMOHANbHOMY MEHBLUMHCTBY, MPaBO U3y4aTb A3bIK CBOEro
MEeHbLUMHCTBA.

ADRDM
American Declaration on the Rights and
Duties of Man

Show all articles

Xl

Every person has the right to take part in the cultural life of the community, to enjoy the arts, and to participate in the benefits that result
from intellectual progress, especially scientific discoveries. He likewise has the right to the protection of his moral and material interests as
regards his inventions or any literary, scientific or artistic works of which he is the author.

ACHR
American Convention on Human Rights

Show all articles

26

The States Parties undertake to adopt measures, both internally and through international cooperation, especially those of an economic
and technical nature, with a view to achieving progressively, by legislation or other appropriate means, the full realization of the rights
implicit in the economic, social, educational, scientific, and cultural standards set forth in the Charter of the Organization of American
States as amended by the Protocol of Buenos Aires.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)

Show all articles

1

The States Parties to this Additional Protocol to the American Convention on Human Rights undertake to adopt the necessary measures,
both domestically and through international cooperation, especially economic and technical, to the extent allowed by their available
resources, and taking into account their degree of development, for the purpose of achieving progressively and pursuant to their internal
legislations, the full observance of the rights recognized in this Protocol.

14.2
The steps to be taken by the States Parties to this Protocol to ensure the full exercise of this right shall include those necessary for the
conservation, development and dissemination of science, culture and art.

14.4

The States Parties to this Protocol recognize the benefits to be derived from the encouragement and development of international
cooperation and relations in the fields of science, arts and culture, and accordingly agree to foster greater international cooperation in these
fields.
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ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights

Show all articles
17.2
Every individual may freely take part in cultural life of his community.

221

All peoples shall have the right to their economic, social and cultural development with due regard to their freedom and identity and in the
equal enjoyment of the common heritage of mankind.

Maputo Protocol
Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women

Show all articles
17.2

States Parties shall take all appropriate measures to enhance the participation of women in the formulation of cultural policies at all levels.

in Africa
18.2
States Parties shall take all appropriate measures to:
18.2.c
protect and enable the development of women’s indigenous knowledge systems;
1 2 3 cneayowmn &gt; KoHel »

The Human Rights Guide to the SDGs is made by Institute for Human Rights in Denmark. The guide is provided as a free service under Creative Commons. Please report errors or missing elements to info@humanrights.dk.
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